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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): atrā́śau̯
Arrieta: iɲóśente, śoró, *lélo
Bakio: anorm̄ál, *kokólo
Bermeo: atrāśáu̯
Berriz: βurúaríɲ, βurúβakó, βurútontó, káʃko, 

*śóro
Bolibar: búruáriɲ, *téntel, *śóro
Busturia: kokólo, *tentél (?)
Dima: lélo, śuśterɣ̄itʃíko
Elantxobe: koit̯ʃáðo
Elorrio: ɣiʃáxo (?), *erð̄ílelo
Errigoiti: atséka, *pápao
Etxebarri: kokólotʃu, ʃóiʃ̯o
Etxebarria: moŋgɔĺ (?), *káik̯u, *lélo
Gamiz-Fika: tónto, *śoró, *lélo
Getxo: iɲuśénte, giʃáxo
Gizaburuaga: anórm̄al
Ibarruri (Muxika): βurúβako, *tentél
Kortezubi: iɲútil, *lólo, *tentél
Larrabetzu: iʃáxo (?), inuśénte
Laukiz: inútil, *lélo
Leioa: lélo
Lekeitio: iɲúśente
Lemoa: lélo, lóko, *papáu̯
Lemoiz: tʃoríβuru, ɣánoraβako
Mañaria: lélo, káβal, *śóro (?)
Mendata: kokólo
Mungia: kókolo, iɲośénte
Ondarroa: βuruárin
Orozko: kókolo, *téntel
Otxandio: lélo, tónto, *káik̯u, *βurwándi, 

*βuruɣóɣor,̄ *śóśo
Sondika: ɣánoraβako, *lélo
Zaratamo: kokólo, lélo
Zeanuri: lélo, *βékor̄
Zeberio: lélo, *káik̯u
Zollo (Arrankudiaga): atsératu, anórm̄al
Zornotza: tókorō, erð̄ílelo

Araba
Aramaio: átrāśau̯, karā́marō, *lélo, *káik̯u

Gipuzkoa
Aia: eʃkáʃ, tʃatʃú (?), βurúaríɲ, ɣiʃáiʃó (?), áu̯l (?), 

tontó, *kaik̯ú (?)
Amezketa: sentsúɣaβé, *iɲúsenté, *ɛrɣ̄ɛĺ, *kaik̯ú
Andoain: tontó, *inúsentɛ ́
Araotz (Oñati): tóntu
Arrasate: iɲútil, *leloa (mark.), *ɣiśáxo
Arroa (Zestoa): βurúaríɲ, *ɛrɣ̄ɛĺ
Asteasu: iɲúʃente, ɛrḡɛĺ, *káik̯u, *gisáaxó, *gaxó

Ataun: estála kápas, *ɣiʃaiʃ̯ó
Azkoitia: ói ̯re éstek eśpáβilau̯ko, ói ̯éstek 

eśpáβilakó:, tɔńto, tɔntólo
Azpeitia: tʃepɛĺ, tontó, *kaik̯ú, *ɛrɣ̄ɛĺ
Beasain: buútjośó kaβála és (mark.), giʃá:iʃ̯o, 

ɣisáaxo, gáxo, *iɲúʃentea (mark.), *ɛŕɣ̄el, *ais̯étśu
Beizama: atséatú, estía aʎátsem búrus, *iɲóso
Bergara: ɣiʃáxo, *káik̯u, *sóro

Deba: ɣiʃáxo, tontó, atráśau̯
Donostia: tonto, *erɣ̄el, *kaik̯u, *aśtakirt̄en
Eibar: iɲúśente, kóit̯táu̯, *gisáaxo
Elduain: gísá:xó, gísaaxo, gaʃó, tontó, *inóʃenté
Elgoibar: iɲúśente, éśtok totáleko śanuá, ésta 

natúala
Errezil: ɣiʃaiʃ̯ó, *kaik̯ú, *iɲosó
Ezkio-Itsaso: faʎóðun
Getaria: mótsá (mark.), *iɲósó̟
Hernani: tontó, gisáaxó, *iɲuʃenté, *ɛrɣ̄él
Hondarribia: βuruɣaβe, eʃkaʃ, tonto, *astaputs, 

*erɣ̄ela (mark.), *kaik̯u
Ikaztegieta: giʃaʃo, atséatuk (mark.), *erɣ̄éla 

(mark.), *ʃóʃoa (mark.), *motel
Lasarte-Oria: inúʃenté, eʃkáʃ, gaʃó, *tontó, 

*burúmotél, *kaik̯ú, *ɛrɣ̄él, *śośo, *péʎo
Legazpi: tonto, motel, lelo, *ʃoʃoa (mark.)
Leintz Gatzaga: tónto, *maśkélu
Mendaro: kutʃáo (?), *ɛŕɣ̄el (?)
Oiartzun: giʃáaʃuá (mark.), gisáaxua (mark.), 

ɣisáraxó, tʃoró, tontuá (mark.), *iɲósó, 
*iɲósentia (mark.)

Oñati: tónto
Orexa: ɣisáaxo, iɲuʃénte, *gáiʃ̯o
Orio: ɣiʃáxó, tontó, gisá:xo, *peʎó
Pasaia: inóʃenté, inósentiá (mark.), aśtáβustán, 

gisáxo, *tóntó
Tolosa: βurúarín, taléntu ɣutʃíkua (mark.), ésta 

βetéa, estála xantsiǰa, inúsenté, sosómikotiá 
(mark.), tónto, *gisá:xó

Urretxu: atséatú, *gisáxo
Zegama: ɣiʃá:xó

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: tóntoa (mark.)
Aniz: ʃóro, inoránte, *érɣ̄el, *inosénte
Arbizu: tóntuá (mark.), káik̯ubá (mark.), 

aśtáputs, aśtakírt̄en
Beruete: βúruútś, *tútuló
Donamaria: tónto, ttóɲtto, *inúʃente, *ʃoʃó, 

*giʃáxo, *ɣisáxua (mark.), *ɣisáraxua (mark.), 
*ɣaiʃ̯ó

Dorrao / Torrano: tónto, *tutúlu

Erratzu: ʃoró, *ɛrɣ̄él
Etxalar: sosóśko, tetélośko, *inóʃente, *inósentia 

(mark.)
Etxaleku: erɣ̄él, mótelá (mark.), góɣoáŋxóɣarīé 

(mark.)
Etxarri (Larraun): éstik tálentwík, tontó, *tútulú
Eugi: tóntoa (mark.), art̄ópile (mark.)
Ezkurra: ínosente, gisáaxo
Gaintza: éstaoŋgí xástén (?), ésta βuútjoŋgí 

xástén (?), *iɲóʃó, *iɲóʃoánts
Goizueta: éstuk taléntwośókoa, iɲóʃɛntɛ,́ erð̄íeró
Igoa: ɛrɣ̄ɛĺ, *mómoʎó, *mósoʎó
Jaurrieta: tónto
Leitza: tʃoró, inóʃenté, ɣisáaxó, áis̯e piʃkoát 

(mark.), motél, *ɛrḡél
Lekaroz: gíβelatu, *ínoʃente, *ɛŕɣ̄ɛl, *kaik̯u
Luzaide / Valcarlos: sóso, ésta βurútik úntśa
Mezkiritz: motél, káik̯u, tóntoa (mark.)
Oderitz: ʃimplé, βúruɣútʃikó, *kaik̯ú, *ɣíʃaxó
Suarbe: inútiʎ, tóntoa (mark.), *tutúlu, *ɣisáxo
Sunbilla: ɛrḡél, eró, *ʃóro, *sosó
Urdiain: tóntwa (mark.), *aśtáputsá (mark.)
Zilbeti: aśtapúts, erɣ̄éla (mark.)
Zugarramurdi: sósoa (mark.)

Lapurdi
Ahetze: ʃoʃól, séntsuarín, *leléka
Arrangoitze: sóso, erɣ̄él
Azkaine: gaiʃ̯úa está ośúa, ttáɲtto βat βaðu 

fáltan, *énoʃenta (mark.), *sosóskua (mark.), 
*gais̯óskua (mark.), *tetélia (mark.) (?)

Bardoze: sosoa (mark.), pek, péɣœ,  
*erɣ̄éla (mark.)

Beskoitze: sóro, *sóso, *inóʃent (?)
Donibane Lohizune: ɣáis̯o, sosóʃka, sosóa 

(mark.), *erɣ̄él, *leleká, *tetéle
Hazparne: mentśáir̯e, búrwarin, *érɣ̄el, *tétéle, 

*inutíl
Hendaia: ʃoroʃkó, ʃoró, eRó, *inuʃént, *giʃaxó
Itsasu: ʃóʃola, tontó, *erɣ̄él (?)
Makea: sósó
Mugerre: buruahul, erð̄iʃoro, eśkaś, *ɲuku,  

*pek (?)
Sara: *tetéle, *erɣ̄éla (mark.), *teil̯átu eśkaś, *sóso, 

*inuʃént, *aśtopúts, *inútil
Senpere: ʃímple, *erɣ̄él, *sóso
Urketa: sóroa (mark.), *tételé
Uztaritze: sóso, tételé, *erɣ̄él

Nafarroa Beherea
Aldude: tontó, sóso, éro, *érɣ̄el, *tetéle
Arboti: býrytik ʃimple, ʃímpletsen byrytik 

(mark.), sóswa (mark.), téil̯at fálta, *pek, 
*inoʃenta (mark.), *erɣ̄élak (mark.)

Armendaritze: ʃoʃó, perttólia (mark.), *méntśa 
(mark.), *eɲuʃént, *pék, *eɲúla

Arnegi: eró, sóso, tétele, *lólo
Arrueta: trykeź, *inuʃént, *mentśá (mark.), *érɣ̄el
Baigorri: mentś, tetele, tonto, *kaik̯u, *gais̯o
Bastida: buútik es úntśa, es untśa finitya, soso
Behorlegi: ʃímple, *ínoʃent, *kúutse
Bidarrai: *sóso (?), *tétele, *énuʃent
Ezterenzubi: mentś, eśkaś, serβ̄áit̯ faltá, esta 

komplé, bestja bano gutjó, *kuútse, *inuʃént
Gamarte: ʃóʃo, *inóʃent
Garrüze: teil̯át falta ik, byytik ʃilo uk, *méntś, 

*ínoalá, *ɲúla, *eróa (mark.)
Irisarri: mentś, éśkaś, ʃóro, ʃóʃo, gáiʃ̯o, imbisilá 

(mark.), inutilá (mark.), *tetéle (?)
Izturitze: khuútse (?), gaiʃ̯o, es arūnt ośoa 

(mark.), teil̯atjan e teil̯a βat hiɣitja, luma βat 
falta, ʃapeljan luma βat eśpakatu sako, teil̯a βat 
eśkaś, *erɣ̄el, *aśtolili

Jutsi: teʎa βat falta ðik, ert̄so, goɣoahin, erɣ̄el
Landibarre: ého, *mentśá, *iɲóa
Larzabale: gáis̯o, fúntś gutíekin, ǰeu̯zetako 

funtśik es, fata kotśja seit̯, eho, *teʎa falta han, 
*inuʃent

Uharte Garazi: inoʃént, sóso, píkaleport̄a, *tétele

Zuberoa
Altzai: gaɲeahína (mark.), baðik ohól bat méntś, 

ért̄so, heɣíka, deźapenẽka, *ʃauʃ̯ét, *dézapénta, 
*ényʃént, *khytʃé

Altzürükü: bé: ɣiźá:ko, ohól bat mentś
Barkoxe: mẽʃi, mẽtʃi
Domintxaine: pék, méntśa (mark.), *ergéla 

(mark.), *tétele (?)
Eskiula: baðy ohól bat méntś, baðy ohol bat 

heɣíka, *bahéśt, *ényʃént, *ʃáuʃ̯et, *ergel, *petárt
Larraine: es untśa ýrh̄entýik̯ (mark.) (?), ohól 

ba méntś, es beśtjek ýðyi, enyʃenśka (?), giʃót 
(mark.), ematʃót, by:mehẽʃ́ka, by:flákyʃká, 
bymehẽ,́ *pek, *tetéle

Montori: ohóla méntś, ʃau̯ʃét, bý:tik méntś, 
*týtylý, *eʎóʃka, *pek, *enyʃént

Pagola: ertso, esfiníty, *péʎo, *tetele, *enýʃent, 
*pek, *aśtaphýts

Santa Grazi: ʃimple, eʎhośka, eʎho, pek, pekʃka
Sohüta: byhýtśa, ohól ba méś dik, deźapént, hélo
Urdiñarbe: báðy βee séa (?), ohól ba méntś, 

esnórmal (?), esfinitýik, pék, *enýʃent, *méntś, 
*ʃauʃ̯ét

Ürrüstoi: ʃimple aið̯e βat, eśkaś, pek, *tetele, *ergel
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2383. Mapa: tonto / idiot / foolish

GALDERA: 69130 ALEANR: 143

ergel  
inuzent(e)  
gaixo / gizajo  
kaiku  
inutil  
kokolo  
zoro  
ohol bat ments  
teila bat falta  
tetele  
lelo  
zozo  
eñula  
pek  
tonto  
bestelakoak  

Mungia: “Tentela” Bermio aldian esaten da.
Lemoa: Sein de “lelo bat” esátea les, “papaua” esatea 

les, “leloa” esátea les, “léloa” esáten yakón antzéra, 
ba, “papáua” be antzérakoa.

Busturia: “Tentela” enbrakoetan da. “Es dosu ulértuten 
eser, tentela sara su”.

Etxebarria: “Káiku”, esér estábena enténditzen edo... 
Antzérakué... “lélo” ta “káiku” bát dié.

Orio: “Péllo” re bái, oláko... gizájo samarrái “Óixe péllo, 
oixé!”.

Asteasu: Malezik eztuna eta dana siniste una eta 
“gizaajua”, gaizki pentsate eztuna eta 'de pocas luces'... 
ta tontua.

Erratzu: Buutik naasie den ura, ola, fundamentuik eztuena 
[“tonto”].

Donibane Lohizune: Mailukaska ai falta. 

Uztaritze: “Ergela” erraiten da óla puxka at arína delaik.
Makea: Ezta normala erraan du, badu buru ahul puxka 

at edo hóla erraten da... “zozoa” ezta pollit erraitea... 
erten du biziki usu “ze zozoa!”, bainan ez liteke erran 
behar... samurtu aise erten... hemen e! 

Bidarrai: Badira ortan e kategoriak... “zozoa” zínez 
arrúnt burutik yoana dená da... bear baita erroteian 
ezarri edo eztuina arrazoinamenduik.

Arnegi: “Xoxua” bada, gero “zózoa”, ua geixo da. Geo 
“mentsa” ola arín den yende ata... eztiina gauzak untsa 
pízatzen. Eta geo “eroa” ua arrunt 'el loco'. 

Arboti: Erten zie e “honek baik téil'at fálta”. 
Pagola: Ba, astaphütz, “Kadet astaphütz”, bazen khantia 

heben “Errepüblikak nahi badü presidentik Kadet 
Astaphütz bezañ gisanenik eztik”. 

- Zentzu edo adimen txikiko pertsona, 
zentzugabeki mintzatzen edo aritzen 
dena nola izendatzen den galdetu da.


